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R u e d i  K ü l l i n g
a n d  h i s  b r a n d  X e m e x  S w i s s  W a t c h

Ruedi  Külling ’s story  is that  of a successful  idealist . Born  in 
Zurich , he first  worked  as a successful  sales  promoter  and 
graphic  

 
designer . During  this time, he created  unforgettable 

advertising for brands such as “Sinalco“ and “bic“. However, 
by 1994  he felt  his  creativity  to be restricted  by too  much 
marketing , and  sold  his shares  in an advertising  agency  in 
order  to realize  his  dream  and  design  watches . This  was 
triggered  by his idea  of making  the Swiss  rail  station  clock 
available in watch format.

 
Fired by this success, he plucked up 

the courage to start 
 

designing watches himself. After one and 
a half  years  of  

 
preparation , the  time  was  ripe : Külling 

presented his new brand Xemex Swiss Watch with its product 
philosophy. 

In watch design, Ruedi Külling’s motto is: less is more. This concept also made him famous 
as a graphic designer; his posters are on display in the Museum of Modern Art, New York. 
Now they have been joined by some of his watches. They can also be admired in the 
Chicago Museum of Architecture Design, the London Design Museum and the Guggenheim 
Museum in New York. 

Ruedi Küllings Geschichte ist die eines erfolgreichen Idealisten: 1935 geboren, war er erst als erfolgreicher Werber und Grafik-
 

Designer tätig. In dieser Zeit schuf er unvergessliche Werbeauftritte für Marken wie „Sinalco“ und „bic“, bis er sich 1994 durch 
 

zuviel Marketing in seiner Kreativität eingeschränkt sah und er seine Anteile an einer Werbeagentur verkaufte, um seinen Lebens-

traum zu verwirklichen und Uhren zu designen. Den Anstoß dafür gab seine Idee, die Schweizer Bahnhofsuhr auf Armbanduhren-

format zu übertragen. Durch diesen Erfolg angespornt, fasste er den Mut, selber Uhren zu entwerfen. Nach anderthalb Jahren 

Vorbereitungszeit war es soweit: Külling stellte seine neue Marke Xemex Swiss Watch mit ihrer Produktphilosophie vor.  

Beim Uhrendesign ist Ruedi Küllings Credo: Weniger ist Mehr. Mit diesem Konzept war er seinerzeit schon als Grafikdesigner 

erfolgreich, seine Poster sind im Museum of Modern Art, New York, ausgestellt. Nun stehen einige seiner Uhrenmodelle daneben. 

Des Weiteren können sie im Chicago Museum of Architectur Design, im London Design Museum und dem Guggenheim Museum in 

New York bewundert werden. 

The design is distinguished by its powerful character and memorable formal language. 
Xemex does create trends and manufactures milestones whose form, color and incompa-
rable love of detail make subtle elegance into an unforgettable trademark. 
The brand’s success story is still continuing today; it has been able to make a name for itself 
in a short time – and not only with watch aficionados. Everyone who appreciates simple 
elegance is attracted by the clear design, well thought out down to the smallest detail, and 
the appealing charisma of these timepieces. Their self-contained, straightforward design 
has made XEMEX watches popular all over the world. 

Das Design zeichnet sich durch eine charakterstarke und einprägsame Formensprache aus. XEMEX kreiert Trends und fertigt Meilen-

steine, die in Form, Farbe und in einer unvergleichbaren Liebe zum Detail subtile Eleganz zu einem einprägsamen Markenzeichen 

machen. 

Die Erfolgsgeschichte der Marke setzt sich bis heute fort, so konnte sie sich innerhalb kurzer Zeit nicht nur bei Uhrenliebhabern 

etablieren: Jeder mit Sinn für schlichte Eleganz fühlt sich durch die klare, bis ins kleinste Detail durchdachte Gestaltung und  

gewinnenden Ausstrahlung der Zeitmesser angesprochen. Aufgrund ihres eigenständigen und ehrlichen Designs erfreuen sich 

XEMEX-Uhren heute weltweiter Beliebtheit. 
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Best eight watches of the year  
(Uhren Welt/Montres Passion)

Red Dot for high design quality from  
the North Rhine-Westphalian Design Center

Silver Die from the Art Directors Club Switzerland,  
category Product Design

Chronos Design Innovation Prize:  
1st place “Avenue Chronometer Chronograph” 

Design Innovation of the Year:  
Xemex won first prize in the competition  
for the design innovation of the year in 2000 and 2001

 “Golden Balance Wheel”: award for  
“XEMEX XE Day-Date”,  Focus Magazine  
3rd place in the category up to 1.000 EUR
 
GOOD Design Award of the Chicago Athenaeum  
in the Category “Personal Goods”  
– awarded model: Piccadilly Calendario Reserve

X E M E X 
a w a r d s  w o r l d w i d e

Measuring the pulse of time since 1996. Xemex Swiss Watch began as an insider tip  
for watch lovers and rapidly became established on the market as an internationally  
renowned, traditionally Swiss watch brand of unmistakable design. In both 2000 and 
2001, Xemex Swiss Watch won first place in a competition for the design innovation of the 
year. Today, two decades later, XEMEX designs are more convincing than ever with their 
unmistakably clear lines. Although the collection has continued to expand since 1996 and 
completely new design series have been added, XEMEX has always remained true to its 
design philosophy “Simplify, unify, clarify”. This consistency has been rewarded. 
The compact model Xemex XE 5000 Day-Date was awarded third place in the “Golden 
Balance Wheel” competition organized by Focus and the German watch magazine “Uh-
renmagazin”. Furthermore Xemex has been awarded with one of the worldwide most  
esteemed Design Awards -  the “Good Design Award” of the Chicago Athenaeum: Muse-
um of Architecture and Design in collaboration with  “The European Centre for Architecture 
and Urban Studies.“

Seit 1996 am Puls der Zeit. Als anfänglicher Geheimtipp für Uhrenliebhaber hat sich Xemex Swiss Watch in kurzer Zeit zur weltweit 

etablierten Uhrenmarke mit Schweizer Tradition und unverkennbaren Design im Markt durchgesetzt. Sowohl 2000 als auch 2001 

erzielte Xemex Swiss Watch den 1. Platz im Wettbewerb um die Design-Innovation des Jahres. Heute überzeugen XEMEX Modelle 

mehr denn je durch ihre unverwechselbar klaren Formen. Obwohl sich die Kollektion seit 1996 stets erweitert hat und ganz neue 

Modellreihen dazu kamen, ist XEMEX immer seiner Philosophie: „Vereinfachen, Versachlichen und Verdeutlichen“ treu geblieben. 

Diese Konstanz hat sich ausbezahlt. 

Das markante Modell Xemex XE5000 Day-Date wurde von den Zeitschriften „FOCUS“ und „Uhrenmagazin“ mit dem  

3. Platz bei der Wahl zur Uhr des Jahres prämiert. Ferner erhielt Xemex eine der weltweit anerkanntesten Auszeichnungen ver-

liehen: den „GOOD Design Award“. Dieser wird jährlich von dem Chicago Athenaeum: Museum of Architecture and Design in  

Zusammenarbeit mit “The European Centre for Architecture Art Design and Urban Studies” an die besten Designs weltweit überreicht.

reddot design award
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X E M E X 
t h e  m o d e r n  c l a s s i c

Xemex Swiss Watch launched its first watch model, the “Offroad No. 1“, in 1996. With 
this first timepiece, the brand’s creator and designer Ruedi Külling consistently realized his 
concept of watch design in accordance with his principles “Simplify, unify, clarify”.
This circular timepiece quickly created a furor. Strictly functional and with a design pared 
down to the barest essentials, it was received with enthusiasm by all lovers of conscious 
design. Following on from the success of these watches with public and press alike, XEMEX 
presented more then 7 different model series within the last two decades. 
 

X E M E X 
d e r  m o d e r n e  k l a s s i k e r

1996 brachte Xemex Swiss Watch das erste Uhrenmodell, die „Offroad Nr. 1“ auf den Markt. Mit diesem ersten Zeitmesser konnte 

der Gestalter und Schöpfer der Marke Ruedi Külling seine Vorstellungen von Uhrendesign gemäß seiner Maxime „Vereinfachen, 

Versachlichen, Verdeutlichen“ konsequent verwirklichen. 

Die kreisrunde Zeitmaschine machte rasch Furore. Funktionell und mit einem eigenständigen, auf das Wesentliche reduzierten 

Design wurde sie von allen, die bewusste Gestaltung lieben, mit Begeisterung aufgenommen. Xemex Uhren vereinen hochwertiges 

Design mit Trage-Komfort und bringen dem Designer internationale Anerkennung ein. Nach dem Erfolg bei Publikum und Fachpresse 

präsentiert Xemex aktuell seine 7. Modellreihe in den letzten zwei Jahrzehnten. 

O f f r o a d a v e n u e P i c c a d i l l y X E  5 0 0 0 A r t e c o n c e p t  o n e X - T i d e
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x e m e x  O F F R O A D 
P ARIN    G  TO   THE    ESSENTIALS        

Functionality, good readability, optimum wearer comfort and uncompromising design. The 
circular timepieces in the XEMEX Offroad series consistently implement all these values. 
The Offroad is practical, robust and sporty. Characteristics – present in all XEMEX design 
series – include the flexible lugs between the case and the strap and the five holes in the 
rotor which stand for the letters in the brand name. In accordance with the Xemex brand 
maxim “Simplicity, unity and clarity,” the design focuses on the essentials; function is more 
important than formal aesthetics.

Funktionalität, gute Lesbarkeit, hoher Tragekomfort und kompromissloses Design. Die kreisrunden Zeitmaschinen der Offroad-

Modellreihe sind die konsequente Umsetzung all dieser Werte. Offroad ist praktisch, robust und sportlich. Charakteristisch – und 

grundlegend für alle XEMEX Modellreihen sind die beweglichen Übergänge vom Gehäuse zum Band sowie der gelochte Rotor, wobei 

die fünf Löcher für die Buchstaben der Marke stehen. Gemäß den Leitworten des Xemex- Designs „Vereinfachen, Versachlichen und 

Verdeutlichen“ richtet sich die gestalterische Konzentration auf das Wesentliche; wichtiger als formale Ästhetik ist die Funktion.

Ref. 205.03

Case: Ø 38 mm, brushed, stainless steel,  
sapphire crystal, screwed back, screw-down crown, 

water resistant to 50 m.
Dial: luminous hands and markers. 
Movement: Automatic Swiss Made.

Also available on stainless steel bracelet, 
 and leather strap.

Ref. 200.01

Case: Ø 37 mm, brushed, stainless steel,  
sapphire crystal, screwed back, water resistant to 50 m.

Dial: luminous hands and markers. 
Movement: Quartz Swiss Made.

Also available on stainless steel bracelet  
and rubber strap.
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X E M E X  A V ENUE    
THE    Q UADRATURE          OF   ELE   G ANCE    

Design at its most beautiful. With its striking square case design, the models in the Avenue 
series are already numbered among the design classics in the watch industry. If XEMEX 
Offroad embodies the reduction of the idea of a watch to a circular time display, XEMEX 
Avenue is the quadrature of the circle: innovation and perfection down to the last detail.
Balanced form, sophisticated detail, the purest combinations of color and material –  
these are the distinguishing features of these exceptional timepieces. The brushed, laterally 
polished stainless steel case impresses with its consistently worked out design. The flexible 
bridges not only make the watches instantly recognizable, but also ensure that they fit the 
wearer’s wrist perfectly. The gentle dome of the sapphire crystal and upper side of the case 
underlines the harmonious effect of the Avenue. 

Design in seiner schönsten Form. Mit ihrem markanten quadratischen Gehäusedesign zählen die Modelle der Avenue-Reihe bereits 

heute zu den Designklassikern der Uhrenbranche. Wenn XEMEX Offroad die Reduktion der Idee einer Uhr auf einen kreisrunden 

Zeitanzeiger darstellt, so ist XEMEX Avenue die Quadratur des Kreises: Innovation und Perfektion bis ins Detail. 

Ausgewogenheit in der Form, Raffinesse im Detail sowie Purismus in der Farb- und  Materialkombination zeichnen diesen eigen-

ständigen Zeitmesser aus. Das satinierte und seitlich polierte Gehäuse aus Edelstahl beeindruckt durch konsequent durchdachtes 

Design. Mit seinen flexiblen Bandanstoß-Brücken besitzt es nicht nur hohen Wiedererkennungswert, sondern ermöglicht dank 

diesen einen komfortablen Sitz der Uhr am Handgelenk. Die sanfte Wölbung von Saphirglas und Gehäuseoberseite unterstützt die 

harmonische Wirkung der Avenue.

Ref. 2805.04

Case: 33 x 37,3 mm, brushed,  
laterally polished stainless steel, sapphire crystal,  

screw-down crown, water resistant to 50 m.
Movement: ETA 2824-2 automatic.

Also available on calf leather or rubber strap.

Ref. 2800.04

Case: 33 x 37,3 mm, brushed,  
laterally polished stainless steel, sapphire crystal,  

screw-down crown, water resistant to 50 m.
Movement: ETA 2895-2 automatic.

Also available on calf leather or rubber strap.

Ref. 2801.04

Case: 33 x 37,3 mm, brushed, 
laterally polished stainless steel, sapphire crystal,  

screw-down crown, water resistant to 50 m.
Movement: ETA 2895-2 automatic.

Also available on calf leather or rubber strap.
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X E M E X  X E - 5 0 0 0
CIRCULAR         DYNAMISM      

Exceptional design, circular case and unique form. The flexible bridge attachments, all 
details of the brushed stainless steel case and the domed sapphire crystal are rounded and 
underline the dynamism of the case concept.
The characteristic XEMEX lugs break into the perfect sphere of the curved bezel; the crown 
is recessed in the convex case. XEMEX XE 5000 is youthful, progressive and its 44 mm or 
40 mm diameter is imposing.

Eigenständiges Design, kreisrundes Gehäuse und eine einzigartige Form. Die flexiblen Bandanstoßbrücken, alle Details des Gehäu-

ses aus Edelstahl sowie das gewölbte Saphirglas sind rund und unterstützen die Dynamik der Gehäusekonzeption.

Die kreisrunde, gebogene Lünette wird durch die charakteristischen Xemex-Bandanstoßbrücken markant unterbrochen; die Krone 

ist in das bombierte Gehäuse versenkt. XEMEX XE 5000 ist jung, progressiv und mit 44 mm, bzw. 40 mm Durchmesser imposant 

in der Größe.

Ref. 5501.03

Case: Ø 44 mm, brushed stainless steel,
curved sapphire crystal, screwed back, 

water resistant to 50 m.
Movement: ETA Valjoux 7750 automatic.

Ref. 5500.03

Case: Ø 44 mm, brushed stainless steel,
curved sapphire crystal, screwed back, 

water resistant to 50 m.
Movement: ETA Valjoux 7750 automatic.
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Ref. 5000.03

Case: Ø 40 mm, brushed, laterally 
polished stainless steel,

curved sapphire crystal, screwed back,
water resistant to 50 m.
Movement: ETA 2824-2.

Ref. 5100.03

Case: Ø 40 mm, brushed, laterally polished
stainless steel, curved sapphire crystal,
screwed back, water resistant to 50 m.

Movement: ETA 2836-2 automatic.
Dial: luminous hands and markers

Ref. 5503.06

Case: Ø 44 mm, brushed stainless steel,
curved sapphire crystal, screwed back, 

water resistant to 50 m.
Movement: ETA Valjoux 7750 automatic.

16
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X E M E X  P I C C A DILL    Y 
THE    URBAN      P OWER    - WHEEL   

The perfect realization of simplicity in the rhythm of the city. The Piccadilly has an open 
face measuring 40 mm. It draws every eye with its simplicity and elegance, and takes the 
XEMEX design philosophy of simplification and paring to the essentials to new heights.
The character of this watch is marked above all by the dial, available in various colors. 
The large, finely set dial has enough space for additional functions such as a large date 
display, calendar display, GMT etc. The fine hands and the narrow bezel reinforce the 
impression of elegance left by this watch. The Piccadilly is available with a leather strap or 
rubber band.

Die perfekte Umsetzung der Vereinfachung im Rhythmus der Großstadt. Die Piccadilly zeigt ein 40 mm großes offenes Gesicht. Sie 

besticht durch ihre Einfachheit und Eleganz und führt die Design- Philosophie von XEMEX, die Vereinfachung und Reduktion auf das 

Wesentliche, weiter. 

Den Charakter dieser Uhren prägend ist vor allem das Zifferblatt, welches in diversen Farbvarianten erhältlich ist. Das fein gefasste, 

große Zifferblatt bietet genügend Platz für Zusatzfunktionen wie das Großdatum, Kalenderanzeige, GMT, etc. Die feinen Zeiger und 

die schmale Lünette verstärken den eleganten Eindruck der Uhr. Die Piccadilly ist erhältlich mit einem Leder- oder Kautschukband.

Ref. 801.01

Case: Ø 40 mm, brushed, stainless steel,
sapphire crystal, screwed back, screw-down crown,

water resistant to 50 m.
Movement: ETA 2824-2 automatic.

Ref. 800.01

Case: Ø 40 mm, brushed, stainless steel,
sapphire crystal, screwed back, screw-down crown,

water resistant to 50 m.
Movement: ETA 2824-2 automatic.
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Ref. 8700.01
Chronograph Reserve

Case: Ø 40 mm, brushed, stainless steel,
sapphire crystal, water resistant to 50 m.
Movement: Soprod SO 7750 automatic.

Also available with rubber strap 
Ref. 8700.03.

Ref. 8600.01 
Day by day

Case: Ø 40 mm, brushed, stainless steel,
sapphire crystal, water resistant to 50 m.
Movement: Soprod DD 9000 automatic.

Also available with rubber strap 
Ref. 8600.03

Ref. 8700.41

Chronograph 07
Case: Ø 40 mm, brushed, stainless steel, 
sapphire crystal, water resistant to 50 m.
Movement: ETA-Valjoux 7750 automatic.

Also available with rubber strap Ref. 8700.43

Ref. 8700.51

Chronograph 07
Case: Ø 40 mm, brushed, stainless steel, 
sapphire crystal, water resistant to 50 m.
Movement: ETA-Valjoux 7750 automatic.

Also available with rubber strap Ref. 8700.53
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Ref. 880.23

Case: Ø 42 mm, brushed, stainless steel, 
water resistant to 50 m.

Movement: 3 hands date SWISS MADE quartz.
Also available on calf and reptile leather strap.

Ref. 880.04

Case: Ø 42 mm, brushed, stainless steel, 
water resistant to 50 m.

Movement: SWISS MADE quartz.
Also available on calf leather and rubber strap. 

Ref. 880.11

Case: Ø 42 mm, brushed, stainless steel, 
water resistant to 50 m.

Movement: SWISS MADE quartz.
Also available on reptile leather and rubber strap.

23
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Ref. 881.03

Case: Ø 42 mm, brushed, stainless steel, 
water resistant to 50 m.

Movement: GMT date SWISS MADE quartz.
Also available on calf and reptile leather strap. 

Ref. 881.23

Case: Ø 42 mm, brushed, stainless steel, 
water resistant to 50 m.

Movement: GMT date SWISS MADE quartz.
Also available on calf and reptile leather strap. 

Ref. 882.03

Case: Ø 42 mm, brushed, stainless steel, 
water resistant to 50 m.

Movement: big date SWISS MADE quartz.
Also available on calf and reptile leather strap. 

Ref. 882.23

Case: Ø 42 mm, brushed, stainless steel, 
water resistant to 50 m.

Movement: big date SWISS MADE quartz.
Also available on calf and reptile leather strap. 
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Ref. 883.01

Case: Ø 42 mm, brushed, stainless steel, 
water resistant to 50 m.

Movement: SWISS MADE quartz Chronograph.
Also available on reptile leather and rubber strap. 

Ref. 883.13

Case: Ø 42 mm, brushed, stainless steel, 
water resistant to 50 m.

Movement: SWISS MADE quartz Chronograph.
Also available on calf and reptile leather strap. 

Ref. 883.24

Case: Ø 42 mm, brushed, stainless steel, 
water resistant to 50 m.

Movement: SWISS MADE quartz Chronograph.
Also available on calf leather and rubber strap. 

27
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x e m e x  A R T E 
ARCHITECTURE OF TIME                  

ARTE is the embodiment of the brand philosophy created when the brand was founded 
in 1996: “Simplify, unify, clarify”.  Watches with an attractive design which are all made 
according to one principle: the time has priority and the watch’s owner must be able to see 
the time easily. A watch which reflects the uniqueness of Xemex timepieces and makes its 
wearer an ambassador of its own identity.

Die ARTE verkörpert all das, was seit Gründung der Marke 1996 als Markenphilosophie gilt: „Vereinfachen, Versachlichen, Verdeut-

lichen“.  Uhren mit attraktivem Design, stilvoll, die jedoch alle unter einer Prämisse gestaltet wurden: die Zeit steht im Vordergrund 

und der Besitzer der Uhr muss die Zeit einfach ablesen können. Eine Uhr, die die Besonderheit der Xemex Zeitmesser widerspiegelt 

und seinen Träger zu einem Botschafter seiner eigenen Identität macht.

Ref. 1501.05

Case: Ø 31 mm, laterally brushed, stainless steel,  
sapphire crystal, screwed back, water resistant to 30 m. 

Black polished inlay on side of the case. 
Movement: Swiss Made quartz.

Also available on black rubber strap.

Ref. 1600.05

Case: Ø 40 mm, laterally brushed, stainless steel,  
sapphire crystal, screwed back, water resistant to 30 m. 

Black polished inlay on side of the case. 
Movement: Swiss Made quartz.

Also available on black rubber strap.

Ref. 1601.03

Case: Ø 31 mm, laterally brushed, stainless steel,  
sapphire crystal, screwed back, water resistant to 30 m. 

Black polished inlay on side of the case. 
Movement: Swiss Made quartz.

Also available on stainless steel bracelet. 
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x e m e x  C O N C E P T  O NE  
P OWERFUL        INDIVIDUALITY           

Attributes such as dynamism and progressiveness combined with reliability and a stream-
lined design make the XEMEX model CONCEPT ONE exceptional. The powerful case with 
its asymmetric form, deriving out of the inner circle, is unique in the world of watches and 
is a perfect implementation of creativity and function. This makes the watch imposing and 
eye-catching while providing enough space for all important functions. One ingenious de-
tail are the extraordinary red and black pushers for the counter function of the chronograph, 
which are perfectly integrated into the case.  Furthermore is the eye drawn to the perfect 
matching of the dial with luminous index markers, which grant excellent readability at day 
and night - one of the major maxims of Xemex Swiss Watch.

Eigenschaften wie Dynamik und Innovation kombiniert mit Zuverlässigkeit und herausragendem Design machen das Xemex Modell 

CONCEPT ONE zu einem außergewöhnlichen Begleiter. Das imposante Gehäuse besticht durch seine auffällige Asymmetrie, die 

mit diesem Erscheinungsbild einzigartig ist. Weltweit besitzt kein anderer Zeitmesser diese exceptionelle Optik - was einmal mehr 

Beweis dafür ist, dass Xemex Uhren einzigartig sind. Davon abgesehen verfolgt auch die Concept One eine ganz wichtige Xemex 

These: gute Lesbarkeit! Das bis ins kleinste Detail durchdachte Zifferblatt Design garantiert wiederum optimale Lesbarkeit bei Tag 

und bei Nacht - typografisch sowie technisch durch Luminova Akzente.

Ref. 6000.03 

Big Date. Case: Ø 47 x 43 mm,  
brushed stainless steel,

curved sapphire crystal, screwed back,  
water resistant to 50 m.

Dial: luminous hands and markers.  
Movement: Quartz Swiss Made.

Ref. 6001.03 

Big Date. Case: Ø 47 x 43 mm,  
brushed stainless steel,

curved sapphire crystal, screwed back,  
water resistant to 50 m.

Dial: luminous hands and markers.  
Movement: Quartz Swiss Made.
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Ref. 6602.03 

Chronograph. Case: Ø 47 x 43 mm,  
brushed stainless steel,

curved sapphire crystal, screwed back,  
water resistant to 50 m.

Luminous dial, hands and markers.  
Movement: Quartz Swiss Made.

Ref. 6601.03 

Chronograph. Case: Ø 47 x 43 mm,  
brushed stainless steel,

curved sapphire crystal, screwed back,  
water resistant to 50 m.

Dial: luminous hands and markers.  
Movement: Quartz Swiss Made.

Ref. 6600.03 

Chronograph. Case: Ø 47 x 43 mm,   
brushed stainless steel,

curved sapphire crystal, screwed back,  
water resistant to 50 m.

Dial: luminous hands and markers.  
Movement: Quartz Swiss Made.

33
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x e m e x  X - t i d e
d i s t i n i c t i v e  c o m p a n i o n

Unique form and an exceptional look – these are the main characteristics of the brand new 
imposing timepiece XEMEX X-TIDE. The powerful case with “see-through case back” and 
a highlighted IP black pusher with red-metallic inlay is the perfect implementation of form 
and function. Luminous hands and markers, as well as the very clean dial in classic Xemex 
design, grant best readability for day and night. Furthermore the very high-class rubber 
strap with butterflyclasp makes this wonderful timepiece the perfect companion for all kind 
of daily activities in business and during leisure time.

Einzigartige Formgebung und ein außergewöhnliches Erscheinungsbild – das sind die charakteristischen Merkmale der neuen  

Modelllinie XEMEX X-TIDE. Das imposante, massive Edelstahlgehäuse besticht durch einen Gehäuseboden mit Sichtfenster und den 

IP Black beschichteten Krone mit Inlay. Luminova - Indexe und Zeiger garantieren beste Lesbarkeit bei Tag und Nacht. Ein hochwer-

tiges, samtartiges Silikonarmband mit Faltschließe rundet diesen gelungen Zeitmesser aus dem Hause Xemex Swiss Watch ab und 

macht XEMEX X-TIDE  zu dem perfekten Begleiter in allen Lebenslagen.

Ref. 22400.02
SWISS MADE Automatic 

Case: Ø 47 mm, brushed stainless steel,  
water resistant to 100 m, date indication,  

lumious hands and markers.
Movement: ETA 2824-2 Automatic Xemex Execution High Line. 
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Ref. 22401.03

Case: Ø 47 mm, IP black stainless steel,  
water resistant to 100 m, date indication,  

lumious hands and markers.
Movement: Swiss Made Quartz. 

Ref. 22403.03

Case: Ø 47 mm, brushed stainless steel,  
water resistant to 100 m, date indication,  

lumious hands and markers.
Movement: Swiss Made Quartz. 

Ref. 22402.02

Case: Ø 47 mm, brushed stainless steel,  
water resistant to 100 m, date indication,  

lumious hands and markers.
Movement: Swiss Made Quartz. 
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P e r f e c t  s w i s s  t i m e ,  w o r l d w i d e

zurich · berlin · paris · amsterdam · london

milano · madrid · barcelona · badapest · praha · vienna · warsaw 

istanbul · tokyo · seoul · jerusalem · doha · capetown 

new york · beverly hills · las vegas · sydney

www.xemex.ch




